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Chants de Prison/Prison Songs/Nguc Ca. Poems of Nguyén Chi Thién set to music by Pham Duy, translated
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Dabydeen. TSAR Publications, Toronto, 1996.
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“Thi S6 Nguyen Chi Thien viet ve nha thd Phung Cung,” in Phiing Cung. Truyén va Tho chua hé xudt
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Hoa Pia Nguc; first complete poems edition. T Hop Xuat Ban Mién Pong Hoa Ky, Arlington, VA, 2006

Xin quy vi nghe ong Nguyén Chi Thién néi vé hai du sinh trong Tap Hop Thanh Nien Dan Chu September
6, 2006. http://anhduong.net/LinhTinh/Sept06/NCT-TNDC.htm broadcast speech online.
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http://www.vietvungvinh.com/Portal.asp?goto=VietNam/2007/20070805_04.htm
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Works by Nguyen Chi Thien in other languages

Echo aus dem Abgrund: Gedichte aus zwanzig Jahren politischer Gefangenschaft = Tiéng Vong T Day Vuc.
Bilingual edition translated by Bui Hanh Nghi. R.G. Fischer, Frankfurt, 1988. Also Munich, 1993.
Introduction in English by Peter Gabriel for Amnesty International.

Fleurs de I'Enfer; Poemes de prison composés de mémoire pendant 27 ans de goulag. Translated by Nguyén
Ngoc Quy and Dominique Delaunay. Institute de I’Asie du Sud-Est, Paris, 2000.

Ecrivains en Prison. French version of the PEN anthology. Geneva, Labor et Fides, 1996.
Works about Nguyén Chi Thién in English (and bilingual)

“A Voice from the Hanoi Underground.” Nguyén Ngoc Bich, in Asiaweek, July 30, 1982. In Nguyén
Ngoc Bich’s Nguc Ca: Prison Songs, 1995.

“Verses Carry ‘Sound of Sobbing’ from Vietnam.” Colin Campbell, in New York Times, June 12, 1985.

“Hoa dia-nguc/The Flowers of Hell” (book review). Nguyen Ninh-Hoa in World Literature Today
March 22, 1997.

“Nguyén Chi Thién.” NNB (Nguyén Ngoc Bich). Entry in Who's Who in Twentieth Century World
Poetry, edited by Mark Willhardt and Alan Michael Parker. Routledge, 2000.

“The Solzhenitzyn of Viet Nam. Michael Lind. The New Leader, February 1, 2001.
www.newamerica.net/index.cfm?pg=article&DocID=43

“Nguyen Chi Thien: Beyond Poetry” (Part One). Nataly Teplinsky. The Epoch Times (International)

May 03, 2006. (Part Two) May 06, 2006.
http://www.theepochtimes.com/news/6-5-3/41077.html (English)
http://www.theepochtimes.com/news/6-5-6/41113.html (English)
http://www.epochtimes.ru/content/view/5675/34/ (Russian)
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“The Journey of a Thousand Autumns of Nguyen Chi Thien.” Jean Libby. 2006. For the Vietnamese

American Heritage Project exhibition at Smithsonian Institution opening January 19, 2007.
www.vietamreview.net/Nguyen Chi Thien_authorbio.html

“Blood Seeds Become Poetry; the life of Nguyen Chi Thien.” Jonathan David Hanh Vu Hill, in
Literature News (VNLP Newsletter), Summer 2006. Sequential art (cartoon) by a young Vietnamese
American artist, assisted by Dan Duffy, Jean Libby, and Nguyen Chi Thien.

“Con ai dam néi 6ng Nguyén Chi Thién 13 gia s& phai ra toa dé tra 101 toi vu cdo!” Pd Thi Thuin (Golden
Pen) in dnh duong online, July 2006. Includes many photographs.
http://anhduong.net/nhanvat/NguyenChiThien/JeanLibby-pressRelease.htm

Works with significant entries about Nguyen Chi Thien, in English



“Vietnam Grants Access to Prisoners” in The Washington Post, December 4, 1991. Reports release of NCT ‘arrested
more than a decade ago.’

Understanding Vietnam. Neil L. Jameson. University of California Press, Berkeley, 1993:372-73.

Vietnam, the necessary War; a reinterpretation of America’s most disastrous military conflict. Michael Lind.
The Free Press, New York, 1999:244.

The Bamboo Gulag; Political Imprisonment in Communist Vietnam. Nghoa M. Vo. McFarland, Jefferson,
North Carolina, 2004.

“The Lies and Hypocrisy of the America-Hating John Pilger” by Gerard Jackson, April 17, 2006. Conclusion
based on the speech by Nguyen Chi Thien to the Australia Parliament in 1998.
www.brookesnews.com/061704pilger.html

“Writers on writing aim for the heart” (book review). Mark Panek in Daily Yomiuri Online, December 23, 2006. Beyond
Words: Asian Writers on their Work: “When writers get it right, the particular becomes the familiar, and suddenly we
find ourselves, say, locked in a dark prison cell somewhere in Vietnam secretly composing an anthology of poems in our
heads along with the political prisoner-poet Nguyen Chi Thien. ”

Recent Works about Nguyen Chi Thien in Vietnamese (partial list)

Ché Pumg ciia Nguyén Chi Thién trong Van Hoc Viét Nam. Tran Nhu. Van Ngh¢, Westminster, California,
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“Nguyen Chi Thien hay Ly Nong A?” in Phin Tinh Phin Khing, Thuc hay Hu? Minh Vo. Thong Vu,
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2006.

“Trai Tim Hong, thi si Nguyén Chi Thién” Ngoc Thiy. Lén DPudng International Vietnamese Youth
Network, June 08, 2006. http://www.lenduong.net/print.php3?ID_article=17441.

Other Languages
“Pour Nguyen Chi Thien.” Michel Deville. A four-minute film in Contre I'oubli (Against Oblivion), a
compilation of 30 French filmmakers commissioned by Amnesty International in 1991.

Ecrire Contre L'Oubli, Photographies de Martine Voyeaux pour Amnesty International. Avant-Propos de
Philippe Sollers. Societe Nouvelle Editions Balland, Paris, 1991:40-43.
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